
«Ты знаешь, что мне в тебе нравится?» — спросил Нянь Цзюньтин, кладя деньги в сумку Лосан
и продолжая: — «Мне нравится то, как ты сказала Гао Шэнъюаню и его жене, что тебе не
нравятся люди, которые пользуются старшими».

Лосан была удивлена. Она не ожидала, что Няню Цзюньтин что-то в ней понравится.

«Благодаря твоей помощи я сэкономил сотни миллионов долларов. Я также выиграл довольно
много денег во время новогодних праздников. Так что ты заслуживаешь этого», — Нянь
Цзюньтин взглянул на неё краем глаза и продолжил: — «Ты должна знать, когда быть доброй и
честной, а когда нет. Иначе всю жизнь будешь терпеть убытки. Тебе повезло, что ты встретила
меня».

«Я поняла», — сказала Лосан, опустив голову. Если бы она снова отказалась от денег, то
выглядела бы лицемеркой.

И слова Няня Цзюньтина внезапно пробудили её.

Он был прав. Она уже перенесла много потерь. Некоторые люди отняли у неё всё, что у неё
было, так что она должна была действовать так же эгоистично, как она не могла в течение
такого долгого времени.

«Мистер Нянь, спасибо за ваш совет», — сказала она.

Услышав это, Нянь Цзюньтин с довольным видом нашёл в кожаном заднем сиденье удобное
место, на которое можно было облокотиться, и спросил: «Куда хочешь пойти позавтракать?»

«Мне всё равно», — сказала она.

Через полчаса Нянь Цзюньтин сказал водителю припарковать машину, затем указал на
придорожную лапшичную и сказал Лосан: «Давай позавтракаем здесь».

Увидев ресторан, Лосан вздрогнула. Это была её любимая лапшичная в Ся-Сити. Она пришла
сюда на четвёртый день работы в семье Нянь. В последнее время она не ела лапшу в этом
ресторане, поэтому она определённо по ней соскучилась.

Но она не понимала, почему Нянь Цзюньтин выбрал этот ресторан. «Действительно ли лапша
там настолько хороша, что даже босс Шэн-Тина знает о ней?» — думала она.

Пока она удивлённо молчала, Нянь Цзюньтин уже вышел из машины. У неё не было выбора,
кроме как медленно следовать за ним. «Мистер Нянь, почему вы выбрали это место?» —
спросила она.

Нянь Цзюньтин закатил глаза.

Почему он выбрал это место?

Конечно, потому что хотел, чтобы перед отъездом она поела её любимый говяжий суп с
лапшой. Он хотел сделать это для неё, потому что верил, что она его очень любит.

«Я… слышал, что у них вкусная лапша», — сказал он.

Лениво произнеся эти слова, он направился к ресторану. В ресторане было много народу, но не
все столы были заняты. Осталось ещё два-три свободных места. Нянь Цзюньтин огляделся, а
затем нахмурился, пожалев, что пришёл сюда.



Это был худший ресторан для завтрака, который он когда-либо видел. Столы не были протёрты,
пустые миски и тарелки не были убраны. Все было в жиру. Люди вокруг него ели очень громко
и были достаточно невежливы.

Наблюдая за недовольным лицом Няня Цзюньтина, Лосан поспешно попросила официантку
убрать стол, затем тщательно протёрла его чистой салфеткой. После этого Нянь Цзюньтин
наконец сел, не переставая хмуриться.

«Мистер Нянь, что вы будете заказывать?» — спросила она Няня Цзюньтина.

«Закажу то же, что и ты», — проворчал Нянь Цзюньтин, который всё время хмурился.

Лосан повернулась к владельцу ресторана. Она заказала два говяжьих супа с лапшой, две
жареных булочки и два стакана соевого молока. Когда она развернулась, то обнаружила, что
Нянь Цзюньтин пристально смотрит на форму оценки от санитарного бюро, которая висела на
стене. На ней стояла буква «В».

«Никогда не думал, что в жизни окажусь в заведении с таким низким уровнем гигиены», —
сказал Нянь Цзюньтин со сложным выражением лица. — «Моя жизнь приобретает новый
смысл».

Две девушки прошли мимо него и услышали последнюю часть его слов. Одна из них
обернулась, чтобы взглянуть на него и Лосан, а затем прошептала своей подруге: «Как
несправедливо. Такой красивый мужчина отдал этой дурнушке свой «первый раз». Так
несправедливо».

Услышав это, Лосан поперхнулась водой, которую пила, и начала громко кашлять.

Эти девушки были такими злыми.

Наконец, спустя некоторое время, она смогла перевести дыхание. Покраснев, она сказала Нянь
Цзюньтину: «Господин Нянь, не могли бы вы воздержаться от высказываний, которые дают
людям столько простора для воображения?»

«Что я сказал?» — Нянь Цзюньтин презрительно посмотрел на нее и ответил: «Вероятно, вы
так считаете, потому что у женщин нездоровый ум».

Лосан не знала, как продолжить этот разговор.

Она решила промолчать.
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